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See the notice on TED website

472722-2026 - Διαγωνισμός
Γερμανία – Υπηρεσίες κοινωνικής μέριμνας – Vertretungsstützpunkte Kindertagespflege
OJ S 130/2026 09/07/2026
Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο καθεστώς
Υπηρεσίες

1. Αγοραστής

1.1.  Αγοραστής
Επίσημη ονομασία: Stadt Bochum, Referat Zentrale Vergabestelle
Email: AWiezoreck@bochum.de
Νομική μορφή αγοραστή: Τοπική αρχή
Δραστηριότητα της αναθέτουσας αρχής: Γενικές δημόσιες υπηρεσίες

2. Διαδικασία

2.1.  Διαδικασία
Τίτλος: Vertretungsstützpunkte Kindertagespflege
Περιγραφή: Aufbau und Vorhaltung eines Vertretungsangebots der Kindertagespflege in den 
zwei Bochumer Stadtbezirken Mitte und Ost, die für die Erziehungsberechtigten verlässlich, 
gut organisiert, flexibel und kostenneutral ist sowie kurze Wegezeiten beinhaltet.
Αναγνωριστικό διαδικασίας: 6262b263-71b7-4d8f-88de-be4695afc90d
Εσωτερικό αναγνωριστικό: StBo_ZVS1_2026_00304_OV_51
Είδος διαδικασίας: Ανοικτή
Η διαδικασία επιταχύνεται: όχι

2.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 85310000 Υπηρεσίες κοινωνικής μέριμνας
Πρόσθετη ταξινόμηση (cpv): 85000000 Υγειονομικές και κοινωνικές υπηρεσίες, 85300000 
Υπηρεσίες κοινωνικής μέριμνας και συναφείς υπηρεσίες, 85311300 Υπηρεσίες κοινωνικής 
πρόνοιας που παρέχονται σε παιδιά και νέους, 85312100 Υπηρεσίες ημερήσιας φροντίδας, 
85320000 Κοινωνικές υπηρεσίες, 98133000 Παροχή υπηρεσιών από κοινωνικές συλλογικές 
οργανώσεις

2.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Πόλη: Bochum
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Χώρα: Γερμανία

2.1.4.  Γενικές πληροφορίες
Πρόσθετες πληροφορίες: #Bekanntmachungs-ID: CXUQYYDYTW8RY5ZW# Für Rückfragen 
zum formellen Teil des Vergabeverfahrens steht Ihnen Frau Anja Wiezoreck unter Telefon 
0234 910-3359 zur Verfügung. -- Fragen inhaltlicher/fachtechnischer Art sind nur schriftlich 
über die Kommunikationsebene des Vergabemarktplatzes Metropole Ruhr zugelassen: (www.

 Die Frist zur Einreichung von Aufklärungsfragen entnehmen evergabe.nrw.de/VMPCenter/).
Sie bitte der Fristentabelle unter Verfahrensangaben im jeweiligen Verfahren. Alle 
Interessenten werden einschließlich der Antworten der Stadt Bochum darüber informiert. -- 
Sollten Sie zum Verfahren mehrere Fragen haben, werden Sie gebeten, diese nach 

https://ted.europa.eu/el/notice/-/detail/472722-2026
mailto:AWiezoreck@bochum.de
http://www.evergabe.nrw.de/VMPCenter
http://www.evergabe.nrw.de/VMPCenter
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Möglichkeit zusammengefasst in einer Nachricht über die Kommunikationsebene 
einzureichen. -- Bitte beachten Sie, dass Angebote, die über die Kommunikationsebene im 
VMP eingereicht werden, nicht die Voraussetzung einer elektronischen Abgabe erfüllen. Die 
Einreichung über die Kommunikationsebene führt zum Ausschluss des Angebots. -- Mit 
Abgabe des Angebotes wird erklärt, dass die Eignungsvoraussetzungen gemäß 
Eigenerklärung vorliegen. Damit sind die formalen Eignungsvoraussetzungen zur Erteilung 
dieses öffentlichen Auftrages erfüllt. -- Die von der Stadt Bochum elektronisch bereitgestellten 
Vergabeunterlagen sind die verbindlichen vertraglichen Grundlagen für dieses 
Vergabeverfahren. Werden Veränderungen (ausgenommen sind geforderte Eintragungen) 
festgestellt, gelten dennoch die von der Vergabestelle elektronisch bereitgestellten 
Vergabeunterlagen als Geschäftsgrundlage für diesen Vertrag. -- Dienstleistungen
/freiberufliche Leistungen Bei der Bildung von Bietergemeinschaften oder der geplanten 
Vergabe von Unteraufträgen ist von jedem Bieter eine Eigenerklärung zur Feststellung der 
Bietereignung einzureichen. -- Nachforderungen (bei EU-weiten Verfahren: gemäß § 56 Abs. 2 
VgV) werden vorbehalten. -- Verhandlungsvergaben (national)/Verhandlungsverfahren (EU-
weit) Der öffentliche Auftraggeber behält sich vor, über die Angebote zu verhandeln; der 
Zuschlag kann auch ohne Verhandlungen auf das Erstangebot erteilt werden. -- Die 
Bewertung der Angebote erfolgt nach folgenden Kriterien: - Angebotspreis (40 %) - 
Eigenschaft des Bieters als Träger der Jugendhilfe (15 %) - Erfahrung des Bieters im Bereich 
der Fachberatung Kindertagespflege (30 %) - Personalentwicklung (15 %) --
Νομική βάση: 
Οδηγία 2014/24/ΕΕ
vgv -

2.1.6.  Λόγοι αποκλεισμού
Πηγές των λόγων αποκλεισμού: Προκήρυξη
Παράβαση υποχρεώσεων που απορρέουν από αμιγώς εθνικούς λόγους αποκλεισμού: 
Zwingende und Fakultative Ausschlussgründe gem. § 123 und § 124 GWB
Συμμετοχή σε εγκληματική οργάνωση: 
Τρομοκρατικά εγκλήματα ή εγκλήματα συνδεόμενα με τρομοκρατικές δραστηριότητες: 
Νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες δραστηριότητες ή χρηματοδότηση της τρομοκρατίας: 
Απάτη: 
Διαφθορά: 
Παιδική εργασία και άλλες μορφές εμπορίας ανθρώπων: 
Παράβαση υποχρέωσης που σχετίζεται με την καταβολή φόρων: 
Παράβαση υποχρέωσης που σχετίζεται με την καταβολή εισφορών κοινωνικής ασφάλισης: 
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του περιβαλλοντικού δικαίου: 
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του κοινωνικού δικαίου: 
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του εργατικού δικαίου: 
Αφερεγγυότητα: 
Περιουσιακά στοιχεία υπό αναγκαστική διαχείριση από εκκαθαριστή: 
Αναστολή επιχειρηματικών δραστηριοτήτων: 
Κατάσταση ανάλογη της πτώχευσης, δυνάμει της εθνικής νομοθεσίας: 
Σοβαρό επαγγελματικό παράπτωμα: 
Συμφωνίες με άλλους οικονομικούς φορείς με στόχο τη στρέβλωση του ανταγωνισμού: 
Σύγκρουση συμφερόντων λόγω της συμμετοχής του στη διαδικασία σύναψης της σύμβασης: 
Άμεση ή έμμεση συμμετοχή στην κατάρτιση της παρούσας διαδικασίας σύναψης σύμβασης: 
Πρόωρη λήξη, αποζημιώσεις ή άλλες παρόμοιες κυρώσεις: 
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Ψευδείς δηλώσεις, απόκρυψη πληροφοριών, ανικανότητα παροχής των απαιτούμενων 
εγγράφων ή λήψη πληροφοριών εμπιστευτικού χαρακτήρα που αφορούν την παρούσα 
διαδικασία: 

5. Παρτίδα

5.1.  Παρτίδα: LOT-0001
Τίτλος: Vertretungsstützpunkte Kindertagespflege
Περιγραφή: Bei einem Vertretungsstützpunkt handelt es sich um eine Großtagespflegestelle 
mit drei angestellten Kindertagespflegepersonen, die jeweils eine Pflegeerlaubnis für fünf 
Kinder erhalten. Im Vertretungsfall können dort, intern im Stützpunkt, maximal neun Kinder 
betreut werden. Die Vertretung ist aber nicht nur auf den Vertretungsstützpunkt beschränkt. 
Ausgehend vom Standort des Vertretungsstützpunkts wird durch das Jugendamt ein 
Einzugsgebiet bestimmt. Die Kindertagespflegepersonen können dort auch extern, das heißt 
in Großtagespflegstellen (zwei Kindertagespflegepersonen betreuen max. neun Kinder) und 
bei Kindertagespflegepersonen in angemieteten Räumen (eine Kindertagespflegeperson 
betreut max. fünf Kinder), vertreten. Die Vertretung von Kindern aus der Kindertagespflege in 
privaten Haushalten ist ausschließlich im Vertretungsstützpunkt vorgesehen. 
Vertragszeitraum: 01.11.2026 bis 31.12.2030 Es handelt sich um eine soziale Dienstleistung 
gemäß § 64 VgV.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: StBo_ZVS1_2026_00304_OV_51

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 85310000 Υπηρεσίες κοινωνικής μέριμνας
Πρόσθετη ταξινόμηση (cpv): 85000000 Υγειονομικές και κοινωνικές υπηρεσίες, 85300000 
Υπηρεσίες κοινωνικής μέριμνας και συναφείς υπηρεσίες, 85311300 Υπηρεσίες κοινωνικής 
πρόνοιας που παρέχονται σε παιδιά και νέους, 85312100 Υπηρεσίες ημερήσιας φροντίδας, 
85320000 Κοινωνικές υπηρεσίες, 98133000 Παροχή υπηρεσιών από κοινωνικές συλλογικές 
οργανώσεις

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Πόλη: Bochum
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Χώρα: Γερμανία

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Ημερομηνία έναρξης: 01/11/2026
Ημερομηνία λήξης διάρκειας: 31/12/2030

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Πρέπει να αναφέρονται τα ονόματα και τα επαγγελματικά προσόντα του προσωπικού στο 
οποίο έχει ανατεθεί η εκτέλεση της σύμβασης: Δεν απαιτείται
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι
Η εν λόγω σύμβαση είναι επίσης κατάλληλη για τις μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις (ΜΜΕ): ναι
Πρόσθετες πληροφορίες: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Στρατηγικές δημόσιες συμβάσεις
Στόχος των στρατηγικών δημοσίων συμβάσεων: Καμία στρατηγική δημόσια σύμβαση
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5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Προκήρυξη
Κριτήριο: Άλλες οικονομικές ή χρηματοοικονομικές απαιτήσεις
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Eigenerklärung (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 
Es ist eine Erklärung folgenden Inhalts abzugeben: Ich/Wir erkläre(n), dass - keine Person, 
deren Verhalten ( 1) meinem/unserem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt 
oder gegen mein/unser Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach (2): 1. § 
129 des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller Vereinigungen), § 129a des Strafgesetzbuchs 
(Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 129b des Strafgesetzbuchs (kriminelle und 
terroristische Vereinigungen im Ausland), 2. § 89c des Strafgesetzbuchs 
(Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der 
Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen 
Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat 
nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu begehen, 3. § 261 des 
Strafgesetzbuchs (Geldwäsche; Verschleierung unrechtmäßig erlangter Vermögenswerte), 4. 
§ 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der 
Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in 
ihrem Auftrag verwaltet werden, 5. § 264 des Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), soweit 
sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, 
die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden, 6. § 299 des 
Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr), 7. § 108e des 
Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von Mandatsträgern), 8. den §§ 333 und 
334 des Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und Bestechung), jeweils auch in Verbindung 
mit § 335a des Strafgesetzbuchs (Ausländische und internationale Bedienstete), 9. Artikel 2 § 
2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung (Bestechung ausländischer 
Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem Geschäftsverkehr) oder 10.den §§ 232 
und 233 des Strafgesetzbuchs (Menschenhandel) oder § 233a des Strafgesetzbuchs 
(Förderung des Menschenhandels), - mein/unser Unternehmen seinen Verpflichtungen zur 
Zahlung von Steuern, Abgaben oder Beiträgen zur Sozialversicherung nachgekommen ist und 
diesbezüglich keine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung 
vorliegt bzw. mein/unser Unternehmen seinen Verpflichtungen dadurch nachgekommen ist, 
dass ich/wir mich/uns zur Zahlung der Steuern, Abgaben und Beiträge zur Sozialversicherung 
einschließlich Zinsen Säumnis- und Strafzuschläge verpflichtet habe(n). (1) Das Verhalten 
einer rechtskräftig verurteilten Person ist einem Unternehmen zuzurechnen, wenn diese 
Person als für die Leitung des Unternehmens Verantwortlicher gehandelt hat; dazu gehört 
auch die Überwachung der Geschäftsführung oder die sonstige Ausübung von 
Kontrollbefugnissen in leitender Stellung. (2) Einer Verurteilung oder der Festsetzung einer 
Geldbuße stehen eine Verurteilung oder die Festsetzung einer Geldbuße nach den 
vergleichbaren Vorschriften anderer Staaten gleich. 2. Ich/wir erkläre(n), dass mein/unser 
Unternehmen nicht - bei der Ausführung öffentlicher Aufträge gegen geltende umwelt-, sozial- 
oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat, - zahlungsunfähig ist, über das 
Vermögen des Unternehmens kein Insolvenzverfahren oder kein vergleichbares Verfahren 
beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse 
nicht abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen nicht im Verfahren der Liquidation befindet 
oder seine Tätigkeit eingestellt hat, - im Rahmen der beruflichen Tätigkeit eine schwere 
Verfehlung begangen hat, durch die die Integrität des Unternehmens infrage gestellt wird. 3. 
Mir/Uns ist bekannt, dass seitens der Vergabestelle noch keine Informationen hinsichtlich 
etwaiger früherer Ausschlüsse meines/unseres Unternehmens von Vergabeverfahren oder 
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Verfehlungen, die zu Eintragungen in das Vergaberegister des Landes NRW führen können, 
eingeholt wurden. Ich/Wir versichere/versichern hiermit, dass keine Verfehlungen vorliegen, 
die meinen/unseren Ausschluss von der Teilnahme am Wettbewerb rechtfertigen könnten 
oder zu einem Eintrag in das Vergaberegister führen könnten. Mir/Uns ist bekannt, dass die 
Unrichtigkeit vorstehender Erklärung zu 3. zu meinem/unserem Ausschluss vom 
Vergabeverfahren sowie zur fristlosen Kündigung eines etwa erteilten Auftrages wegen 
Verletzung einer vertraglichen Nebenpflicht aus wichtigem Grunde führen und eine Meldung 
des Ausschlusses und der Ausschlussdauer an die Informationsstelle/das Vergaberegister 
nach sich ziehen kann.

Κριτήριο: Αναφορές σε καθορισμένες υπηρεσίες
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Nachweise gem. Pflichtenheft (Mit dem Angebot; Keine 
oder anderweitige Formerfordernis): Grundleistungen des Trägers für den Betrieb der 
Vertretungsstützpunkte in der Kindertagespflege. - Träger der Jugendhilfe - 
Kooperationserfahrungen mit Jugendämtern - Personalentwicklung der Mitarbeiter*Innen lt. 
Leistungsbeschreibung - Erfahrung im Bereich der Fachberatung Kindertagespflege

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Γλώσσες στις οποίες είναι επισήμως διαθέσιμα τα έγγραφα της δημόσιας σύμβασης: γερμανικά
Προθεσμία αιτήματος για παροχή πρόσθετων πληροφοριών: 27/07/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) Ώρα Ανατολικής Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.vergabe.metropoleruhr.de
/VMPSatellite/notice/CXUQYYDYTW8RY5ZW/documents
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
URL: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXUQYYDYTW8RY5ZW

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXUQYYDYTW8RY5ZW
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γερμανικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Παραλλαγές: Δεν επιτρέπεται
Οι προσφέροντες μπορούν να υποβάλουν περισσότερες από μία προσφορές: Δεν επιτρέπεται
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 10/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 60 Ημέρες
Πληροφορίες που μπορούν να συμπληρωθούν μετά τη λήξη της προθεσμίας υποβολής
: 
Κατά τη διακριτική ευχέρεια του αγοραστή, ορισμένα έγγραφα σχετικά με τον προσφέροντα 
που λείπουν μπορούν να υποβληθούν αργότερα.
Πρόσθετες πληροφορίες: Eine Nachforderung wird einzelfallbezogen gem. § 56 VgV geprüft. 
Die Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung 
der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist ausgeschlossen. Dies gilt nicht für 
Preisangaben, wenn es sich um unwesentliche Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise 
den Gesamtpreis nicht verändern oder die Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht 
beeinträchtigen.
Όροι της σύμβασης: 

https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXUQYYDYTW8RY5ZW/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXUQYYDYTW8RY5ZW/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXUQYYDYTW8RY5ZW
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXUQYYDYTW8RY5ZW
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXUQYYDYTW8RY5ZW
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Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Όροι σχετικά με την εκτέλεση της σύμβασης: - Die beiliegenden "Besonderen 
Vertragsbedingungen des Landes Nordrhein-Westfalen zur Einhaltung des Tariftreue- und 
Vergabegesetzes Nordrhein-Westfalen (BVB Tariftreue- und Vergabegesetz Nordrhein-
Westfalen) werden mit Auftragserteilung Vertragsbestandteil. - Eigenerklärung EU-Sanktionen
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Επιτρέπεται
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι
Χρηματοοικονομικές ρυθμίσεις: Sofern Sie Skonto gewähren wollen, beachten Sie bitte die 
Ziffer 9.1 der Zusätzlichen Vertragsbedingungen der Stadt Bochum. Bei der preisgleichen 
Wertung werden Skontosätze nur dann eingerechnet, wenn ein Skontosatz von mindestens 2 
% und ein Zahlungsziel von mindestens 21 Tagen eingeräumt wird.

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Καμία συμφωνία-πλαίσιο
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: Ein Nachprüfungsantrag ist unzulässig, 
soweit der Antragssteller den aus seiner Sicht erfolgten Verstoß gegen Vergabevorschriften 
nicht gegenüber der Stadt Bochum gerügt hat oder mehr als 15 Kalendertage nach Eingang 
der Mitteilung der Stadt Bochum, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (vgl. 
hierzu im Einzelnen § 160 (3) GWB mit den dort festgelegten Rügefristen).
Οργανισμός παροχής πρόσθετων πληροφοριών σχετικά με τη διαδικασία δημοσίων 
συμβάσεων: Stadt Bochum, Referat Zentrale Vergabestelle
Οργανισμός παραλαβής αιτήσεων συμμετοχής: Stadt Bochum, Referat Zentrale Vergabestelle

8. Οργανισμοί

8.1.  ORG-0001
Επίσημη ονομασία: Stadt Bochum, Referat Zentrale Vergabestelle
Αριθμός καταχώρισης: 05911-31001-89
Ταχυδρομική διεύθυνση: Hans-Böckler-Str. 19
Πόλη: Bochum
Ταχυδρομικός κώδικας: 44777
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Χώρα: Γερμανία
Email: AWiezoreck@bochum.de
Τηλέφωνο: +49 2349103359
Ηλεκτρονική διεύθυνση: https://www.bochum.de
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Αγοραστής
Οργανισμός παροχής πρόσθετων πληροφοριών σχετικά με τη διαδικασία δημοσίων 
συμβάσεων
Οργανισμός παραλαβής αιτήσεων συμμετοχής

8.1.  ORG-0002

mailto:AWiezoreck@bochum.de
https://www.bochum.de
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Επίσημη ονομασία: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Αριθμός καταχώρισης: 05515-03004-07
Ταχυδρομική διεύθυνση: Albrecht-Thaer-Str. 9
Πόλη: Münster
Ταχυδρομικός κώδικας: 48147
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Χώρα: Γερμανία
Email: Vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
Τηλέφωνο: +49 2514111691
Φαξ: +49 2514112165
Ηλεκτρονική διεύθυνση: https://bezreg-muenster.de
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Οργανισμός προσφυγής

8.1.  ORG-0003
Επίσημη ονομασία: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Αριθμός καταχώρισης: 0204:994-DOEVD-83
Πόλη: Bonn
Ταχυδρομικός κώδικας: 53119
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Χώρα: Γερμανία
Email: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Τηλέφωνο: +49228996100
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
TED eSender

Πληροφορίες προκήρυξης

Αναγνωριστικό/έκδοση προκήρυξης: 3cad5186-8a1e-4e05-adeb-6c6ef4c33e51  -  01
Είδος εντύπου: Διαγωνισμός
Είδος προκήρυξης: Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο 
καθεστώς
Υποείδος προκήρυξης: 16
Ημερομηνία αποστολής της προκήρυξης: 08/07/2026 08:05:37 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Γλώσσες στις οποίες διατίθεται επίσημα η παρούσα προκήρυξη: γερμανικά
Αριθμός δημοσίευσης της προκήρυξης: 472722-2026
Αριθμός τεύχους ΕΕ S: 130/2026
Ημερομηνία δημοσίευσης: 09/07/2026
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